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[image: image1.emf]      SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA                      Inšpektorát životného prostredia   Banská Bystrica                                     Part izánska cesta 94,   974 01  Banská Bystrica             Číslo:   2285 - 19087 /2007/Kmi/470520106                                          Banská Bystrica  17. 07 . 2007                                                                                                                                                                                                        R O   Z   H O   D N U   T I   E     Slo ve nská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životn ého prostredia Banská  Bystrica , odbor integrovaného povoľovania a   kontroly (ďalej len „inšpekcia), ako príslušný  orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o   štátnej správe starostl ivosti  o   životné prostredie a   o   zmene a   doplnení niektorých zákonov v   znení neskorších predpisov  a   podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o   integrovanej prevencii a   kontrole  znečisťovania životného prostredia a   o   zmene a   doplnení niektorých zá konov v   znení  neskorších predpisov (ďalej len „zákon o   IPKZ“),   na základe konania vykonaného podľa § 8   ods. 2  písm. a) bod 1.,     bod 7.  a   bod  8. , písm. b) bod 3. ,   bod 5.  a podľa  § 17 ods.1  zákona  o   IPKZ  a   zákona č.   71/1967 Zb. o   správnom konaní v   znení nesk orších predpisov (ďalej len  „zákon o   správnom konaní“)  vydáva                              i   n t e g r o   v   a   n é    p o   v   o   l e n i   e,                       ktorým   povoľuje vykonávanie činností v   prevádzke :                                  „ Farma Figa  Veľkovýkrmňa ošíp aných “                                                             982 51  Figa                                               okres   Rimavská Sobota                                              ( ďalej len „prevádzka“)                                                        Povoleni e sa vydáva pre prevádzkovateľa:   obchodné meno:           AGROBAN , spol. s   r. o.    sídlo:                              Bátka 160                                       980 21 Bátka                                        IČO:                              36   046 558    


Prevádzka  je  umiestnená  na pozemkoch  v katastrálnom  území obce Figa  na  parcelách  KN č. 332/ 1/1; 332/ 1/2; 332/7; 332/8; 335; 336; 337; 341; 342/1; 342/2; 342/3; 342/11; 342/12; 342/13; 342/16; 342/19; 342/20; 342/22; 342/23; 342/26; 342/27; 342/28;  ktoré sú zčasti vo vlastníctve prevádzkovateľa  a  zčasti  sú majetkovoprávne  nevysporiadané.
Prevádzka bola povolená a uvedená do trvalého užívania rozhodnutiami:

– ONV v Rimavskej Sobote č. ÚP 170/83 zo dňa  4.5.1983
– OÚŽP v Rimavskej Sobote č. 1638/95 zo dňa  2. 10. 1995
– OÚ v Rimavskej Sobote č. H2002/23697 MSJ zo dňa 02. 04. 2002
Súčasťou integrovaného povolenia je podľa § 8 ods. 2 zákona o IPKZ:
a) v oblasti ochrany ovzdušia

1. udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutí o povolení stavieb veľkého zdroja znečisťovania  a ich zmien a rozhodnutí o ich  užívaní

2. určenie všeobecných podmienok prevádzkovania 

3. udelenie  súhlasu  na vydanie  a  zmeny  súboru  technicko-prevádzkových   parametrov  a  technicko- organizačných opatrení
b) v oblasti povrchových a podzemných vôd

1. udelenie súhlasu na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd
2. povolenie na odber podzemných vôd
I.  Údaje o prevádzke

A. Zaradenie prevádzky
1. Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti:
a) Povoľovaná priemyselná činnosť podľa prílohy č. 1 k zákonu o IPKZ 
6.6. b) Prevádzky na intenzívny chov hydiny alebo ošípaných s priestorom pre viac ako 2 000 ks ošípaných (nad 30 kg)
NOSE-P:  110-05
b) Ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti vykonávané v tom istom mieste, ktoré môžu mať vplyv na znečisťovanie životného prostredia.
2. Určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia: 

Prevádzka je v zmysle zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia a vyhlášky MŽP SR     č. 706/2002 Z. z. v znení neskorších predpisov veľkým zdrojom znečisťovania ovzdušia a je zaradená do kategórie:

6.12.1 Veľkochov hospodárskych zvierat s projektovaným počtom chovných miest viac ako 2 000 ošípaných (nad 30 kg)
3.  Zaradenie do systému environmentálneho manažérstva:

     Prevádzka  nie je zaradená  do systému  environmentálneho  manažérstva. 
     Prevádzkovateľ nie je držiteľom  certifikátu  ISO 14 001.
B. Opis  prevádzky  a technických  zariadení  na  ochranu  ovzdušia,  vody a pôdy
     v prevádzke

1. Charakteristika prevádzky

    Prevádzka bola uvedená do činnosti:
    I. etapa výstavby v roku 1970 a II. etapa výstavby v roku 1981.

Prevádzka je členená na stavebné objekty a prevádzkové súbory:
· 3 vŕtané studne, zásobná nádrž (úpravňa vody), vodojem a rozvod vody
· haly ST8, ST9 na predvýkrm

· haly ST10, BIOS 1,3,4,6 na výkrm

· železobetónové zberné nádrže (žumpy) Ž5, Ž6, Ž7 v areáli prevádzky
· prípravovňa krmiva, zásobníky (silá) na krmivá 9 ks
· kanalizácia na odvedenie hnojovice a kvapalín z anaeróbnej úpravy
· bioplynová stanica

· nadzemné  oceľové skladovacie nádrže – 2ks

· zemné  nádrže (lagúny) Ž1, Ž2 mimo areálu prevádzky
· mostová váha

· kafilérne zhromaždisko 
    Projektovaná kapacita prevádzky:  5 700 kusov (ďalej len „ks“) ošípaných.
2. Opis prevádzky

    Prevádzka „Farma Figa Veľkovýkrmňa ošípaných“ je zameraná na chov ošípaných pre produkciu jatočného mäsa pod dohľadom veterinárneho lekára. 
Cyklus jedného chovu sa skladá z predvýkrmu, ktorý trvá 4 až 5 týždňov a z výkrmu, ktorý trvá 4 až 4,5 mesiaca.
Chov ošípaných prebieha v siedmych halách rozdelených na predvýkrm (hala ST8 a ST9) a na výkrm (haly ST10, BIOS 1,3,4,6). Haly sú členené na sekcie, ktoré umožňujú rozdelenie ošípaných podľa hmotnosti. Koterce majú spoločný válov umiestnený v prostriedku. Kŕmna zmes je zo zásobníkov dopravovaná  šnekovými dopravníkmi  cez váhu do miešacej nádrže, kde sa zmieša s určitým množstvom  pitnej vody. Pripravené krmivo (mokré kŕmenie bez napájania) je dopravované do válovov podzemným potrubným systémom (okrem haly ST8 – kŕmenie suchým krmivom do samokrmítok). Výmena vzduchu je realizovaná pomocou ventilátorov a prirodzeným vetraním. Osvetlenie hál je zabezpečené prirodzeným prienikom svetla  a  umelým  elektrickým osvetlením. Systém ustajnenia  – čiastočne  roštovaná  podlaha
(s oceľovými alebo s plastovými roštami) s prerónovým systémom odstraňovania hnoja s preplachom v halách ST8, ST9, ST10 alebo obojsmerne sa pohybujúcimi šípovými lopatami na odstraňovanie hnoja v halách BIOS 1,3,4,6. Hnoj, moč a odpadové vody z oplachov   (hnojovica) sa čerpajú a odvádzajú kanalizáciou do podzemnej železobetónovej  zbernej nádrže (žumpa) Ž5, do akumulačnej podzemnej železobetónovej zbernej nádrže (žumpa) Ž6 a podľa potreby do podzemnej železobetónovej zbernej nádrže (žumpa) Ž7 bioplynovej stanice. Hnojovica zhromažďovaná v žumpách je anaeróbne spracovávaná v dvoch dvojplášťových bioreaktoroch o celkovom objeme 5 000 m3 na výrobu bioplynu. Prevádzková   teplota   v  bioreaktoroch  sa udržuje na hodnote  32 až 36 °C, pri ktorej vzniká bioplyn (metán). 
Vyrobený bioplyn sa odvádza dúchadlom do plynojemu objemu 2 000 m3. Spaľovaním bioplynu v dvoch motorgenerátoroch (menovitý tepelný výkon  1 motorgenerátora  je 160 kW) sa vyrába elektrická energia pre haly a teplo pre bioreaktory.
Kvapaliny z  anaeróbnej úpravy sa zhromažďujú v dvoch nadzemných jednoplášťových oceľových nádržiach o celkovom objeme 2 400 m3, z  ktorých sú odvádzané potrubnými rozvodmi do zemných nádrží (lagúny) Ž1, Ž2  mimo areál prevádzky. Z lagún sú vyčerpávané do nákladných automobilových cisterien a  vyvážané na úpravu poľnohospodárskej pôdy prevádzkovateľa. Zvyšky kvasenia a  kal z  anaeróbnej úpravy sa zhromažďujú v dvoch spojených  odkaľovacích nádržiach o celkovom objeme 160 m3.  Odkalené zvyšky kvasenia sú vyvážané v  kontajneroch nákladnou automobilovou dopravou na úpravu poľnohospodárskej pôdy prevádzkovateľa.
Dezinfekcia pred vstupom do areálu prevádzky je zabezpečená dezinfekčnou rohožou s chlórovým vápnom.
2.1. Zásobovanie vodou: 
Zdrojom podzemnej vody  na napájanie ošípaných a  pre potreby prevádzky sú 3 vŕtané  studne s  vytýčeným ochranným pásmom. Jednotlivé studne sú vybavené ponornými čerpadlami. Podzemná voda je čerpaná o max. množstve 3,5 l/s do zásobnej nádrže o objeme 165 m3, ktorá je vybavená plavákom s nastavením maximálnej a minimálnej hladiny a  zariadením na dezinfekciu vody. Upravená podzemná voda je čerpá do vodojemu o objeme 250 m3, z ktorého je privádzaná vodovodným potrubím do spotrebiska. 
Odber podzemnej vody je meraný vodomerným zariadením (vodomerom), ktoré je osadené na vodovodnom potrubí za zásobnou nádržou.
2.2. Energetické vstupy:
Elektrická energia sa pre potreby prevádzky a  teplo na ohrev reaktorov anaeróbneho spracovania hnojovice sa vyrába spaľovaním vyrobeného bioplynu  v  bioreaktoroch bioplynovej stanice.
Elektrická energia sa pre potreby prevádzky odoberá aj z rozvodnej elektrickej siete.
2.3. Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia:
Z prevádzky sú emitované znečisťujúce látky (ZL): 
▪ tuhé znečisťujúce látky (TZL) vo forme fugitívnych emisií pri manipulácií s kŕmnou zmesou
▪ amoniak (NH3)  vo forme fugitívnych emisií - z hnojovice ošípaných
▪ TZL, oxid siričitý (SO2), oxidy dusíka vyjadrené ako oxid dusičitý (NO2), oxid  uhoľnatý (CO),   organické látky,   ktoré  sú  v  odpadových  plynoch   v  plynnej   fáze vyjadrené   ako  celkový  organický  uhlík  (TOC) – zo spaľovania bioplynu. ZL sú produkované v  2 ks piestových spaľovacích motoroch  (motorgenerátoroch) a  sú vypúšťané do ovzdušia samostatnými výduchmi vo výške 5, 4 m.
2.4. Nakladanie s odpadovými vodami a vodami z povrchového odtoku: 
Splaškové odpadové vody zo sociálno-administratívnej budovy, ktorá nie je predmetom integrovaného povolenia, sa zhromažďujú v žumpe Ž8  a  sú anaeróbne spracovávané spolu s hnojovicou z prevádzky v bioreaktoroch bioplynovej stanice.
Vody z povrchového odtoku – zo striech sú odvedené do vsakovacích šachiet a  z ostatných neznečistených  plôch sú voľne vyvedené na terén a vsakujú do zeme.
2.5. Nakladanie s nebezpečnými látkami:
V prevádzke sa nakladá s nasledovnými nebezpečnými látkami:
 ▪ dezinfekčné prostriedky (chlórové vápno, hydroxid sodný)
 ▪ motorové, prevodové a mazacie oleje; odpadové motorové, prevodové a mazacie oleje 
 ▪ hnojovica
 ▪ kvapaliny, zvyšky kvasenia a kaly z anaeróbnej úpravy (organické hnojivá  a  ich kvapalné 

   zložky)
Nebezpečné látky sa v prevádzke skladujú:

- v uzavretom sklade olejov (olejovom hospodárstve) v nadzemných dvojplášťových oceľových zásobných nádržiach – 2x 2,7 m3 na skladovanie nových motorových, prevodových a  mazacích olejov a  2x 2,7 m3 na skladovanie odpadových motorových, prevodových a mazacích olejov.  Sklad olejov (olejové hospodárstvo) je súčasťou združeného objektu bioplynovej stanice a  je vybavený  betónovou podlahou s keramickou dlažbou, ktorá je zabezpečená  izoláciou (fóliou ROPOPLAST)  proti pôsobeniu a  priesaku ropných látok do podložia a podzemných vôd. Podlaha miestnosti je vyspádovaná do zbernej betónovej nádrže s  keramickou dlažbou o objeme 2,9 m3, ktorá je zabezpečená izoláciou (fóliou ROPOPLAST) proti pôsobeniu a priesaku  ropných látok do podložia a podzemných vôd.
- v uzavretom kafilérnom zhromaždisku na skladovanie uhynutých kadáverov – na betónovej podlahe s keramickou dlažbou, ktorá  je zabezpečená izoláciou ( SKLOBIT +  NaP) proti pôsobeniu a priesaku skladovaných látok do podložia a podzemných vôd;
-v nadzemných skladovacích jednoplášťových oceľových nádržiach (2x 1 200 m3) na skladovanie kvapalín z anaeróbnej úpravy z bioreaktorov, ktoré  sú  zabezpečené meraním výšky hladiny a signalizáciou najvyššej prípustnej hladiny;
-v žumpách Ž5 o objeme 100 m3, Ž6 o objeme 300 m3 a Ž7 o objeme 100 m3 v areáli prevádzky na zhromažďovanie hnojovice, ktoré sú zabezpečené izoláciou  odolnou proti pôsobeniu a  priesaku skladovaných látok do podložia a  podzemných vôd. V žumpe Ž6 je osadený kesón z oceľového plechu, ktorý je už opotrebovaný a nezabezpečuje nepriepustnosť žumpy. Žumpy nie sú zabezpečené meraním výšky hladiny ani signalizáciou najvyššej prípustnej hladiny a žumpy Ž5, Ž6 ani indikačným systémom netesnosti na zisťovanie priesakov nebezpečných látok.
-v  zemných nádržiach (lagúnach)  Ž1 o objeme 5 000 m3, Ž2 o objeme  20 000 m3, ktoré sú  umiestnené mimo areálu  prevádzky  na zhromažďovanie  kvapalín  z  anaeróbnej  úpravy.

Podložie, ako aj svahy a obvodové hrádze lagún sú izolované proti priesakom do podložia a podzemných vôd fóliou (HDPE Penefol 950) hrúbky 1 mm. Na sledovanie priesakov  je vybudovaný kontrolný drenážny systém.
Dezinfekčné a  deratizačné prostriedky nie sú skladované v  prevádzke. Dezinfekcia a deratizácia je vykonávaná externou organizáciou.
2.6. Nakladanie s odpadmi:
Odpady kat. č.  13 02 08, 15 01 10, 15 02 02, 16 02 13, 16 06 01  vznikajúce  v  prevádzke  a  pri ostatných  súvisiacich  činnostiach  sa  zhromažďujú na vyhradených miestach v pevných nepriepustných obaloch ( odpad kat. č. 13 02 08 v  dvojplášťových oceľových nádržiach v olejovom hospodárstve) a  sú zhodnocované a zneškodňované osobami, ktoré sú oprávnené s nimi nakladať.    
Odpady vznikajúce v bioreaktoroch  –  kvapaliny z anaeróbnej úpravy sú z prevádzky  (nadzemných oceľových skladovacích nádrží) odvádzané potrubnými rozvodmi do zemných nádrží (lagúny) mimo areál prevádzky  a  sú využívané na úpravu poľnohospodárskej pôdy  prevádzkovateľa podľa harmonogramu aplikácie tekutých organických hnojív, ktorý je súčasťou plánu hnojenia.
– odkalené zvyšky kvasenia z anaeróbnej úpravy sú z  prevádzky  (odkaľovacích nádrží)  využívané na úpravu poľnohospodárskej pôdy prevádzkovateľa podľa harmonogramu aplikácie organických hnojív, ktorý je súčasťou plánu hnojenia.
Odpady, ktorých zneškodnenie podlieha osobitným požiadavkam (uhynuté kadávery) sa ihneď odstraňujú z chovných hál a  dočasne sa zhromažďujú v uzavretom kafilérnom zhromaždisku. Zneškodňovanie je vykonávané  prostredníctvom oprávnenej osoby na základe vopred uzavretej zmluvy.                                                                                                                    
II. 
Podmienky povolenia

A.  
Podmienky prevádzkovania

1.   
Všeobecné podmienky

1.1. 
Prevádzka  bude  prevádzkovaná   v  rozsahu  a   za  podmienok  stanovených  v  tomto povolení.
1.2. 
Prevádzkovateľ  je  povinný  prevádzkovať prevádzku v súlade s platnou dokumentáciou (dokumentácia   je    projekt  stavby, technologický reglement,  prevádzkové   predpisy, miestne prevádzkové bezpečnostné poriadky obsahujúce aj záväzné  pracovné  inštrukcie,  schválené   havarijné    plány, požiarny   štatút,    schválený      „Súbor     TPP   a   TOO“  na  zabezpečenie  ochrany   ovzdušia)   a  s   podmienkami   určenými   orgánmi   štátnej správy    ochrany   ovzdušia,  štátnej   vodnej   správy   a    štátnej    správy   odpadového hospodárstva.

1.3.
Všetky plánované zmeny činnosti v prevádzke, ktoré môžu mať dôsledky na životné prostredie, alebo významný negatívny vplyv na človeka, budú podliehať integrovanému povoľovaniu a tieto zmeny  musia byť inšpekcii vopred ohlásené. 

1.4.   V   prípade     zmeny        prevádzkovateľa       zariadenia        prechádzajú     práva      a 
         povinnosti vyplývajúce z tohto povolenia  na jeho právneho nástupcu. Nový prevádzkovateľ je povinný oznámiť inšpekcii zmenu prevádzkovateľa do 10 dní odo dňa účinnosti prechodu práv a povinností.

1.5.  Všetci zamestnanci prevádzky, ktorí vykonávajú práce v súlade s požiadavkami tohto povolenia, musia byť s ním  preukázateľne oboznámení do jedného mesiaca po nadobudnutí právoplatnosti a opakovane školení raz ročne. 
2. 
Podmienky pre dobu prevádzkovania

2.1.   Prevádzka bude prevádzkovaná počas jednotlivých chovných cyklov nepretržite.
2.2. 
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť stálu kontrolu prevádzky. 
3. Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky

V prevádzke sa môžu používať:
          ▪ odstavčatá
          ▪ kŕmne zmesi s obsahom obilia (jačmeň jarný, pšenica ozimná, olej repkový, repka    

             výlisky, sója), minerálne a vitamínové premixy
          ▪ veterinárne prípravky a liečivá
          ▪ dezinfekčné prostriedky

          ▪ pitná voda 
          ▪ motorový, prevodový a mazací olej 

          ▪ bioplyn
          ▪ elektrická energia   
4.    
Odber vody
4.1.   Odber  podzemnej  vody  zo  všetkých   3 vŕtaných  studní  nesmie  prekročiť  množstvo
         maximálne (Qmax):     110 376 m3/rok;   9 374, 4 m3/mes.;   302, 4 m3/deň,    3,5 l/s
4.2.  Prevádzkovateľ je povinný vykonávať meranie  odberu podzemnej vody (z vŕtaných     studní) meradlom pre tento účel určeným (vodomerom) a o odoberaných množstvách viesť mesačne záznam v prevádzkovom denníku.
         Meradlo musí spĺňať požiadavky platných právnych predpisov o meradlách a metrologickej kontrole.
4.3. Prevádzkovateľ    po  prehodnotení   spotreby  vody   za  rok  2007    pre celú prevádzku
v termíne   do  30. 04. 2008,  požiada   inšpekciu   o   zmenu  integrovaného   povolenia  tykajúcu sa odberu podzemnej vody.
5.    
Technicko-prevádzkové podmienky
5.1. Prevádzkovateľ je povinný vypracovať prevádzkový poriadok pre chov ošípaných vrátane podzemných železobetónových zberných nádrží (žúmp), lagún a nadzemných oceľových nádrží na skladovanie nebezpečných látok a  na  manipuláciu     s nebezpečnými   látkami      v   súlade  s  podmienkami    právoplatného  integrovaného povolenia v termíne do 31. 10. 2007. Prevádzkový poriadok musí rešpektovať kódex správnej  poľnohospodárskej praxe a programu poľnohospodárskych činností.  
5.2.   Prevádzkovateľ   je  povinný vykonávať čistenie  a  dezinfekciu chovných hál ošípaných po každom chovnom turnuse.

5.3.   Opravy  a  údržbu  zariadení   vykonávať   v  súlade  s vypracovaným  plánom   a  podľa
         potreby. 
5.4.   Prevádzkovateľ je povinný vykonať 1x ročne deratizáciu prevádzky.       
5.5.   Hromadný úhyn ošípaných je povinný hlásiť štátnemu veterinárnemu lekárovi.
5.6.   Prevádzkovateľ zamedzí vstup nepovolaných osôb do areálu prevádzky.
6. 
Podmienky pre skladovanie a manipuláciu s nebezpečnými látkami

6.1. 
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť všetky nebezpečné látky pred odcudzením alebo iným nežiadúcim únikom:

a)
dodržiavaním  schválených záväzných pracovných inštrukcií pre všetky vykonávané činnosti

b) 
dodržiavaním bezpečnostných postupov pri manipulácii s nebezpečnými látkami

c) 
dodržiavaním platných prevádzkových predpisov
6.2. 
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby všetky skladovacie priestory, vnútorné aj vonkajšie manipulačné plochy, kde sa nakladá s nebezpečnými látkami, boli zabezpečené tak, aby nedošlo k úniku do povrchových a podzemných vôd a do pôdy.

6.3. 
Prevádzkovateľ musí vykonávať pravidelnú kontrolu technického stavu, funkčnosti a spoľahlivosti nádrží na skladovanie nebezpečných látok, ktoré sú zvonku vizuálne kontrolovateľné – jeden raz za 20 rokov.
6.4. 
Prevádzkovateľ musí vykonať skúšky tesnosti jednoplášťových oceľových nádrží, žúmp a rozvodov nebezpečných látok jeden raz za 10 rokov a po každej ich oprave alebo rekonštrukcii, alebo odstávke dlhšej ako 1 rok.

-Skúšky tesnosti musí vykonať len odborne spôsobilá osoba s certifikátom kvalifikácie na nedeštruktívne skúšanie.

-Na základe výsledkov skúšok a prípadne zistených nedostatkov, okamžite vykonať opatrenia na ich odstránenie. Doklady o vykonaných skúškach musia byť súčasťou evidencie o prevádzke.
6.5.   Prevádzkovateľ  je  povinný   vykonávať  vizuálnu  kontrolu  stavu  naplnenia  zberných 
         železobetónových nádrží (žúmp), zemných nádrží  (lagún)  a  zabezpečiť ich vyčerpanie.
         Maximálna  výška  hladiny   nesmie   prekročiť    viac  ako   2/3 výšky  steny žumpy   a 

         2/3 hĺbky lagúny.
6.6. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť pravidelnú kontrolu netesnosti žúmp pomocou indikačného systému na zisťovanie priesakov nebezpečných látok
6.7.   Prevádzkovateľ   je   povinný  1x za týždeň   vykonávať   vizuálnu   kontrolu  netesnosti  

         zemných nádrží (lagún) v kontrolných šachtách vybudovaných pri každej lagúne. 
6.8.   V prípade   zistenia  úniku   nebezpečných  látok    je   povinný    vykonať   opatrenia na
         zamedzenie   úniku  a   prieskum  miery   a   rozsahu  kontaminácie   dotknutého územia 
         oprávnenou osobou v zmysle všeobecne platných predpisov ochrany vôd.
B.  
Emisné limity

1.    
Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia

1.1. 
Emisné limity  pre  emisie   znečisťujúcich  látok   (amoniak)    emitované   do ovzdušia 
         vo  forme fugitívnych emisií z veľkého zdroja znečisťovania (veľkochov hospodárskych 

         zvierat s projektovaným počtom chovných miest viac ako 2 000 ks ošípaných nad 30 kg)
         sa neurčujú.
1.2. Emisné limity pre emisie znečisťujúcich látok (TZL, SO2,  NO2, CO a  TOC) vypúšťaných do ovzdušia samostatnými výduchmi z  dvoch  stacionárnych spaľovacích motorov (motorgenerátorov)  s menovitým tepelným príkonom (200 kW) nižším ako 0,3 MW  sa neurčujú.
1.3.   Prevádzkovateľ    je   povinný  dodržiavať  všeobecné  podmienky  prevádzkovania  pre 
         zamedzenie šírenia látok s intenzívnym zápachom do ovzdušia.
1.4.    Prevádzkovateľ  je  povinný  minimalizovať  prašnosť  pri  manipulácii  s  krmivami    a 
dodržiavať všeobecné podmienky prevádzkovania zdrojov znečisťovania ovzdušia pre emisie TZL.
2. 
Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách a osobitných vodách
2.1.   Z prevádzky nie sú vypúšťané odpadové vody do povrchových a podzemných vôd.
3. 
Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie
3.1.
Pre hluk a vibrácie sa limitné hodnoty neurčujú.
C.  
Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä použitím najlepších dostupných techník
1.      Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať požiadavky kódexu správnej poľnohospodárskej

         praxe a programu poľnohospodárskych činností. 
2.      Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť také opatrenia výživy ošípaných, aby dochádzalo k znižovaniu vylučovaných živín v exkrementoch.
3.     Prevádzkovateľ je povinný vykonať kontrolu technického stavu a skúšky tesnosti nádrží, žúmp a rozvodov nebezpečných látok.                                      Termín:  do  30. 04. 2008
D.  
Opatrenia pre minimalizáciu, nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie       odpadov

1. 
Prevádzkovateľ  ako  pôvodca   odpadov  nakladá   pri  prevádzkovaní  a  údržbe  zariadení   s odpadmi  uvedenými  v tabuľke  č. 2:
Tabuľka č. 2                                                                                                                                      
	 P. č.
	   Označenie 

   odpadu
	                 Názov druhu odpadu
	Kategória

odpadu

 

	   1.
	    13 02 08
	iné motorové, prevodové a mazacie oleje
	    N

	   2.
	    15 01 10
	obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo kontaminované nebezpečnými látkami
	    N

	   3.
	    15 02 02
	absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov   inak  nešpecifikovaných,  handry   na   čistenie,  

ochranné odevy kontaminované nebezpečnými látkami
	    N

	   4.
	    16 02 13
	vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti, iné ako uvedené v 16 02 09 až 16 02 12
	    N

	   5.
	    16 06 01
	olovené batérie
	    N

	   6.
	    18 02 02
	odpady, ktorých zber a  zneškodňovanie podliehajú  osobitným požiadavkám z hľadiska prevencie nákazy 
	    N

	   7.
	    15 01 01
	obaly z papiera a lepenky
	    O

	   8.
	    19 10 01
	odpad zo železa a ocele
	    O

	   9.
	    19 06 05
	kvapaliny z anaeróbnej úpravy
	    O

	  10.
	    19 06 06
	zvyšky kvasenia a kal z anaeróbnej úpravy živočíšneho a rastlinného odpadu
	    O

	  11.           
	    20 02 01 
	biologicky rozložiteľný odpad
	    O

	  12.
	    20 03 01
	zmesový komunálny odpad
	    O 


2. 
Prevádzkovateľ ako pôvodca odpadov je povinný zaraďovať  vznikajúce odpady v prevádzke podľa platného Katalógu odpadov, viesť evidenciu odpadov, zhromažďovať odpady utriedené podľa druhu odpadov a zabezpečiť ich pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiadúcim únikom v súlade s platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi.

3. 
Prevádzkovateľ ako pôvodca odpadov je oprávnený nakladať s nebezpečnými odpadmi len v súlade s platným súhlasom vydaným príslušným orgánom štátnej správy odpadového hospodárstva. Platnosť súhlasu je časovo obmedzená: do 15. 10. 2009. 
         Tri mesiace pred skončením platnosti súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi je prevádzkovateľ povinný požiadať inšpekciu o predĺženie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi pre prevádzku  a  ak došlo k zmenám, ktoré sú rozhodujúce pre nakladanie s nebezpečnými odpadmi požiada o zmenu integrovaného povolenia. 
         Na nakladanie s nebezpečným odpadom kat. č. 18 02 02 sa nevyžaduje súhlas v zmysle platných predpisov odpadového hospodárstva.
4.   Prevádzkovateľ je povinný odpad kat. č. 18 02 02 – kadávery ihneď odstraňovať z chovných priestorov a sústreďovať ich v uzavretom kafilérnom zhromaždisku. Odvoz kadáverov na zneškodňovanie vykonávať prostredníctvom oprávnenej osoby.
5.      Prevádzkovateľ je povinný viesť záznam o dennom úhyne kadáverov.
6. 
Prevádzkovateľ ako pôvodca odpadov je povinný označiť nebezpečné odpady ako aj sklad, v ktorom sa skladujú nebezpečné odpady, identifikačným listom nebezpečného odpadu.

7. 
Prevádzkovateľ ako pôvodca odpadov je povinný dodržiavať schválený Program odpadového hospodárstva a plniť jeho záväznú časť pri nakladaní so vzniknutými odpadmi.
E. 
Podmienky hospodárenia s energiami

1. 
Prevádzkovateľ   je  povinný  dodržiavať  normované  spotreby  energií (elektrická energia, voda).

2. 
Všetky    technické     zariadenia    a     spotrebiče    elektrickej    energie   v    prevádzke  

         udržiavať v dobrom technickom stave.
F. 
Opatrenia na predchádzanie havárií a na obmedzovanie následkov v prípade havárií a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok bežnej prevádzky

1. 
Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať všetky platné prevádzkové predpisy, preventívne opatrenia a postupy na predchádzanie havárií, na obmedzenie a odstránenie následkov havárií podľa schválených havarijných plánov v súlade s platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi ochrany ovzdušia, ochrany vôd a nakladania s odpadmi. 
2. 
Prevádzkovateľ je povinný ohlasovať bezodkladne povoľujúcemu orgánu vzniknuté havárie, mimoriadne udalosti v prevádzke a nadmerný okamžitý únik emisií do životného prostredia.
3. 
Všetky vzniknuté mimoriadne stavy a havárie musia byť zaznamenané v prevádzkovej evidencii a o každej takej udalosti musí byť spísaný záznam.
G. 
Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania

  
Prevádzka nespôsobuje diaľkové znečistenie a nemá cezhraničný vplyv. 
H.  
Opatrenia  na  obmedzenie  vysokého  stupňa  celkového  znečistenia  v mieste prevádzky
      Prevádzka   neprispieva   významnou  mierou    k  znečisťovaniu    životného  prostredia 

      v danej lokalite, podmienky sa neurčujú. 
I.  
Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať do informačného systému

1.
Kontrola emisií do ovzdušia
         Monitorovanie emisií znečisťujúcich látok do ovzdušia sa nevyžaduje.
2.     Kontrola odpadových  vôd a vôd z povrchového  odtoku

        Kontrola limitných hodnôt ukazovateľov znečistenia odpadových (splaškových) vôd   a 
        vôd z povrchového odtoku vzhľadom na spôsob nakladania s nimi sa nevyžaduje. 

3.     
Kontrola odpadov 

3.1.  
Prevádzkovateľ  zabezpečí  kontrolu  týkajúcu sa zhromažďovania odpadov (množstvo, 

        
druh, označenie) na schválených miestach  raz za mesiac.
3.2.  
Prevádzkovateľ je povinný o kontrole viesť záznam v prevádzkovom denníku. 

4.     
Kontrola hluku
4.1.  
Kontrola   hluku  vo  vonkajšom   prostredí   vzhľadom   na  charakter   prevádzky   sa 
          nevyžaduje. 
5.    
Kontrola spotreby energií
5.1. 
Prevádzkovateľ  je  povinný monitorovať a  raz za mesiac  vyhodnocovať spotrebu          energií a viesť  jej  evidenciu, na požiadanie ju predložiť k nahliadnutiu inšpekcii.
6. Kontrola prevádzky 

6.1.  
Prevádzkovateľ    je   povinný    sledovať   a    evidovať    všetky     hlavné     technicko- 
         prevádzkové  parametre  zariadení   v súlade s platnou  dokumentáciou  a so schváleným 
         „Súborom TPP a TOO“.
6.2.    Prevádzkovateľ  raz za deň  skontroluje  stav  armatúr a  technických zariadení,  kde sa 

       nakladá s hnojovicou a kvapalinami z anaeróbnej úpravy.
         Zistené  nedostatky a spôsob ich odstránenia zaznamenať v prevádzkovom denníku.    
7.    
Podávanie správ
7.1. 
Prevádzkovateľ  je  povinný  viesť  nasledovnú  prevádzkovú   evidenciu  o  prevádzke, 
         ktorá je zdrojom znečisťovania ovzdušia:
 a) stálu  evidenciu o prevádzkovateľovi  zdroja,  o  zdroji,  jeho  častiach,  zariadeniach   

 a technológii; 

         b) ročnú evidenciu o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia;

         c) priebežnú  evidenciu   parametrov,   opatrení  a  ďalších  údajov  podľa dokumentácie, 

         súhlasov,  rozhodnutí  a  povolení  orgánov  štátnej  správy  ochrany ovzdušia, ktoré  nie  

         sú súčasťou už  vedenej evidencie;

         Prevádzkovateľ    je      povinný       poskytovať     údaje     z    evidencie     príslušnému
         obvodnému   úradu   životného   prostredia  –  orgánu  ochrany  ovzdušia   za   uplynulý 
         kalendárny  rok  do 15. februára nasledujúceho roka. 

7.2. 
Ročnú evidenciu  a príslušné  informačné podklady uchovávať  najmenej  päť rokov po 
  
skončení príslušného roka. Prevádzkovateľ  je povinný uchovávať tieto informácie  tak, aby boli  chránené   proti  neoprávneným   zásahom,  zmenám  a strate údajov. Ak   sa  vedú  len v  elektronickej  forme,  príslušné   elektronické  prostriedky  musia  zabezpečiť uchovanie údajov aj počas porúch elektrického napájania.

7.3. 
Prevádzkovateľ je povinný  uchovávať prevádzkovú  evidenciu najmenej päť rokov  po 

   
skončení  prevádzky,  uvedené  sa  uplatňuje  aj  na zmenenú dokumentáciu po roku zmeny zdroja, jeho časti, zariadenia alebo technológie. 
7.4. 
Prevádzkovateľ  je  povinný  zisťovať,  zbierať,  spracúvať  a   vyhodnocovať   údaje  a  

  
informácie  určené   vo  vykonávacom   predpise   k  zákonu  o  IPKZ.  Každoročne  ich   za   predchádzajúci   kalendárny   rok  oznamovať   do   15. februára   v    písomnej   a  elektronickej forme do  informačného  systému  Slovenskému  hydrometeorologickému ústavu. 

 7.5.  Prevádzkovateľ je povinný údaje o odoberaných množstvách podzemných vôd v členení
         na kalendárne mesiace oznamovať  raz ročne do 15. januára nasledujúceho roka na predpísanom tlačive Slovenskému hydrometeorologickému ústavu.
 7.6. 
Prevádzkovateľ   je   povinný  zabezpečiť  evidenciu   vzniknutých   odpadov  v  zmysle 

  
platných  všeobecne záväzných  právnych predpisov odpadového hospodárstva.

 7.7. 
Prevádzkovateľ   je   povinný  podávať  hlásenie   o vzniku  odpadu   a  nakladaní  s ním  
         za obdobie    kalendárneho     roka    príslušnému  orgánu  štátnej  správy  odpadového hospodárstva  každoročne do 31. januára nasledujúceho roka.

J. 
Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene technológie a  opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke

1. 
Zariadenie je v trvalej prevádzke, preto sa požiadavky na skúšobnú prevádzku neurčujú.   
2. 
Opatrenia   pre   prípad   zlyhania   činnosti   v  prevádzke  sú  obsiahnuté    v   platných     

   
prevádzkových predpisoch.
K.    Opatrenia   pre   prípad    skončenia   činnosti    v   prevádzke,   najmä 
        na  zamedzenie   znečisťovania   miesta    prevádzky   a  jeho  uvedenie 
        do uspokojivého stavu

1.
Prevádzkovateľ je povinný rozhodnutie o skončení činnosti v prevádzke neodkladne písomne oznámiť inšpekcii. 

2. 
Prevádzkovateľ musí vypracovať podrobný plán ukončenia činnosti v prevádzke, tento plán musí predložiť inšpekcii na schválenie najneskôr jeden mesiac pred ukončením činnosti prevádzky. Plán ukončenia činnosti v prevádzke musí obsahovať opatrenia, ktoré sa týkajú najmä:
         a)  vyčerpania a vyčistenia skladovacích nádrží krmív
         b)  vyčistenia a dezinfekcie chovných hál
         c)  vyčerpania  a  vyčistenia   žúmp   na  zhromažďovanie  hnojovice    a   kanalizačných  
               rozvodov 
         d)  vyčerpania   a    vyčistenia    bioreaktorov ,  nádrží    na    zhromažďovanie   odpadov 

              z bioreaktorov  a  kanalizačných rozvodov
e) využitia vyrobeného bioplynu 
f) vyčerpania  a  vyčistenia  motorgenerátorov  a  nádrží olejového hospodárstva
g) odstavenia prívodu podzemnej vody
h) odpojenia prevádzky od elektrickej siete
i) zhodnotenia technického stavu technologických zariadení a ich zabezpečenia podľa platných predpisov a noriem

j) zhodnotenia a  zneškodnenia odpadov vzniknutých počas prevádzky a  tiež po ukončení činnosti v prevádzke
3.     Prevádzkovateľ  musí   najneskôr  do 30 dní   odo dňa   ukončenia  činnosti  v prevádzke

        prevádzkové objekty vydezinfikovať a  areál deratizovať.
O d ô v o d n e n i e
Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát  životného  prostredia Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa  § 28  ods. 1 písm. a)  zákona č. 245/2003 Z. z.  o integrovanej   prevencii a  kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších  predpisov  (ďalej len „zákon o IPKZ“), podľa  § 8  ods. 2  písm. a)  bod 1.,  bod 7. 
a  bod 8.,  písm. b)  bod  3. a bod 5. zákona  o IPKZ   a  zákona   č.  71/1967 Zb.  o  správnom  konaní   v   znení   neskorších    predpisov  vydáva  integrované  povolenie pre prevádzku „Farma Figa Veľkovýkrmňa ošípaných“ na  základe žiadosti prevádzkovateľa   predloženej   dňa  08. 02. 2007. So žiadosťou bol predložený doklad - výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku  podľa zákona č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov, položka 171a písm. b) vo výške 20 000,- Sk.
Prevádzka „Farma Figa Veľkovýkrmňa ošípaných“ je  umiestnená  na  pozemkoch   v  katastrálnom  území obce Figa na parcelách  KN č. 332/ 1/1; 332/ 1/2; 332/7; 332/8; 335; 336; 337; 341; 342/1; 342/2; 342/3; 342/11; 342/12; 342/13; 342/16; 342/19; 342/20; 342/22; 342/23; 342/26; 342/27; 342/28, ktoré sú zčasti vo vlastníctve prevádzkovateľa  a  zčasti sú  majetkovo-právne nevysporiadané.
Inšpekcia po preskúmaní predloženej žiadosti spolu s prílohami zistila, že žiadosť s predloženou dokumentáciou obsahuje všetky náležitosti podľa § 11 zákona o IPKZ, preto oznámila začatie konania listom  č. 2285/9368/OIPK/2007/Kmi zo  dňa  28. 03. 2007. Inšpekcia zároveň v súlade s § 12 zákona o IPKZ doručila žiadosť prevádzkovateľa dotknutým orgánom a určila 30 dňovú lehotu na vyjadrenie účastníkov konania a dotknutých orgánov, zverejnila podstatné údaje o podanej žiadosti a prevádzkovateľovi vrátane výzvy zúčastneným osobám a verejnosti na internetovej stránke Slovenskej inšpekcie životného prostredia, na úradnej tabuli  inšpekcie   od  30. 03. 2007   do  02 . 05. 2007     a     na  úradnej  tabuli  Obecného úradu vo Fige  od  03. 04. 2007 do 03. 05. 2007.

 V určenej  30 dňovej lehote po zverejnení žiadosti zúčastnené osoby nepodali písomnú prihlášku a verejnosť sa k žiadosti stanoveným spôsobom nevyjadrila, preto inšpekcia nezabezpečila zvolanie verejného zhromaždenia občanov a v súlade s § 13 zákona o IPKZ, nariadila  pre účastníkov  konania  a   dotknuté  orgány  ústne   pojednávanie  na   deň 
22.  05. 2007  listom  č.  2285/14097/47/2007/Kmi zo dňa  10. 05. 2007.
V lehote určenej na vyjadrenie účastníkov konania a dotknutých orgánov boli inšpekcii doručené vyjadrenia nasledovných dotknutých orgánov: Obvodný úrad životného prostredia v Rimavskej Sobote – štátna správa ochrany ovzdušia, štátna vodná správa, štátna správa odpadového hospodárstva, štátna správa ochrana prírody a krajiny, Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v  Rimavskej Sobote  a  Regionálna veterinárna a potravinová správa Rimavská Sobota. Vyjadrenia účastníkov konania  a   dotknutých orgánov  boli zahrnuté  do podmienok rozhodnutia.
Na ústnom pojednávaní v danej veci konanom dňa 22. 05. 2007 sa zúčastnili  zástupca inšpekcie a zástupca  prevádzkovateľa. 
 Na ústnom pojednávaní, v súlade s ustanoveniami § 13 ods. 3 zákona o IPKZ a § 33 ods. 2 zákona o správnom konaní, bola daná prizvaným osobám posledná možnosť uplatniť svoje pripomienky, námety a doplnenia, vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia a k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia. Na ústnom pojednávaní bola prerokovaná žiadosť, pripomienky a námety účastníkov konania, dotknutých orgánov uplatňované k žiadosti a bola spísaná zápisnica. 
Povoľovaná prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a inšpekcia neuložila opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.
Vzhľadom na charakter prevádzky neboli určené opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky.
Inšpekcia neurčila emisné limity pre vypúšťanie znečisťujúcich látok do ovzdušia a monitorovanie emisií, nakoľko  to nevyplynulo zo zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia, ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení neskorších predpisov (zákon o ovzduší), vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 Z. z. o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, o emisných limitoch, o technických požiadavkách a všeobecných podmienkach prevádzkovania, o zozname znečisťujúcich látok, o kategorizácii zdrojov znečisťovania ovzdušia a o požiadavkách zabezpečenia rozptylu emisií a kvality ovzdušia. Všeobecné podmienky prevádzkovania zdroja znečisťovania ovzdušia  boli určené, lebo z prevádzky sú emitované aj fugitívne emisie tuhých znečisťujúcich látok a pachové látky.
Emisné limity pre emisie do vôd  neboli určené, lebo z prevádzky nie sú vypúšťané odpadové vody do povrchových a podzemných vôd.
            Limitné hodnoty pre hluk neboli určené v zmysle Nariadenia vlády č. 339/2006 Z. z. o prípustných hodnotách hluku, nakoľko prevádzka nie je  zdrojom nadmerného hluku. Limitné hodnoty vibrácií neboli určené, nakoľko prevádzka nie je zdrojom vibrácií. 
            Podkladom pre vydanie integrovaného povolenia boli nasledovné doklady: žiadosť spracovaná v zmysle požiadaviek vyplývajúcich zo zákona o IPKZ a jej vykonávacích predpisov, doklady preukazujúce vlastnícky vzťah k pozemkom, na ktorých je stavba umiestnená, kópia katastrálnej mapy, situácia s vyznačením záujmového územia, súhlasy a rozhodnutia vydané orgánmi štátnej správy,  blokové schémy výroby, program odpadového hospodárstva, „Súbor TPP a TOO“, správa o diskontinuálnom oprávnenom meraní emisií ZL zo spaľovania bioplynu v motorgenerátoroch a ďalšie potrebné dokumenty a písomnosti.
Pri porovnaní prevádzky s najlepšie dostupnou technikou (BAT) inšpekcia vychádzala z BREF dokumentu „Intenzívny chov hydiny a  ošípaných“ z júla 2003, ktorý stanovuje požiadavky pri určovaní BAT (na spôsob ustajnenia ošípaných, na nakladanie s vodou a energiou, na zloženie krmovín a na nakladanie s nebezpečnými látkami).
 Pre hodnotenie prevádzky s požiadavkami pri určovaní BAT vyplýva, že prevádzka nespĺňa všetky  požiadavky pre BAT najmä na nakladanie s  nebezpečnými látkami. Na základe uvedeného inšpekcia stanovila termín zosúladenia povoľovanej prevádzky s požiadavkami BAT vo výrokovej časti v kapitole II. C integrovaného povolenia.
Súčasťou konania podľa § 8 ods. 2 zákona o IPKZ bolo:
a) v oblasti ochrany ovzdušia
Podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1.  – udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutí o povolení stavieb veľkého zdroja znečisťovania a  ich zmien a  rozhodnutí o  ich užívaní; bod 7.  – určenie všeobecných podmienok prevádzkovania; bod 8. – udelenie súhlasu na vydanie a zmeny súboru technicko-prevádzkových  parametrov   a   technicko-organizačných   opatrení   v   náväznosti na  § 22  ods. 1  písm. a),  § 41  ods.1  písm. a)  a  § 22 ods. 1  písm. f)   zákona   č. 478/2002 Z. z.    o  ochrane  ovzdušia,  ktorým   sa  dopĺňa  zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení neskorších predpisov. 
b) v oblasti povrchových a podzemných vôd
Podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 3.  –  udelenie súhlasu na vykonávanie  činností, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd; bod 5. – povolenie na odber podzemných vôd  v náväznosti na § 27 ods. 1 písm. c)  a  písm. d), na § 21 ods. 1 písm. b) bod 1. zákona  č. 364/2004 Z. z.  o  vodách    a   o zmene  a  doplnení  zákona  NR SR  č. 372/1990 Z. z. o priestupkoch v znení neskorších predpisov.
Inšpekcia na základe preskúmania a  zhodnotenia predloženej žiadosti, vyjadrení účastníkov konania, dotknutých orgánov a vykonaného ústneho pojednávania zistila stav  a  zabezpečenie prevádzky z  hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona o IPKZ a  rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.
Do dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa na činnosti vykonávané v prevádzke vzťahujú doterajšie všeobecne záväzné právne predpisy a na ich základe vydané rozhodnutia správnych orgánov. 
P o u č e n i e:

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia  Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly, Partizánska cesta 94, P. O. Box 307, 974 01 Banská Bystrica odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.
                                                                       

       Ing. Daniel  Magic 
                                                                                                    riaditeľ  inšpektorátu
Doručuje sa:
1. AGROBAN s.r.o., 980 21  Bátka 160
2. Obec Figa, 982 51 Figa
3. MUDr. Ján Praslička, Baltická 2, 040 00 Košice
4. Agnesa Prasličková, ul. sv. Ladislava 166, 040 14 Košice
5. Slovenský pozemkový fond, Búdkova 36, 817 15 Bratislava
Na vedomie (doručí sa po nadobudnutí právoplatnosti): 
1. Obvodný úrad životného prostredia 
    – štátna správa ochrany ovzdušia, Nám. M. Tompu 2, 979 01 Rimavská Sobota
2. Obvodný úrad životného prostredia 
    – štátna správa odpadového hospodárstva, Nám. M. Tompu 2, 979 01 Rimavská Sobota
3. Obvodný úrad životného prostredia 
    – štátna vodná správa, Nám. M. Tompu 2, 979 01 Rimavská Sobota                 

4. Obvodný úrad životného prostredia  

   – štátna správa ochrana prírody a krajiny, Nám. M. Tompu 2, 979 01 Rimavská Sobota
5. Regionálny úrad verejného zdravotníctva, ul. S. Tomášika 14, 979 01 Rimavská Sobota
6. Regionálna veterinárna a potravinová správa, Kirejevská 22, 979 01 Rimavská Sobota
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R O Z H O D N U T I E


Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“), na základe konania vykonaného podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1.,  bod 7. a bod 8., písm. b) bod 3., bod 5. a podľa § 17 ods.1 zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“) vydáva 


                       i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e,


                 ktorým povoľuje vykonávanie činností v prevádzke:


                           „Farma Figa Veľkovýkrmňa ošípaných“ 

                                                  982 51 Figa 

                                       okres  Rimavská Sobota

                                        ( ďalej len „prevádzka“)

Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa:


obchodné meno:        AGROBAN, spol. s r. o. 

sídlo:                          Bátka 160


                                   980 21 Bátka 

IČO:                           36 046 558


